
На следующий день Наруто сидел на кровати в старом убежище Орочимару. В данный момент
он находился в медитативной позе, размышляя о том, какое мастерство он продемонстрирует
на сегодняшнем экзамене.

Пока он сидел там, еще одна фигура тихо приблизилась к нему сзади. Подойдя к нему, фигура
опустилась на колени и поцеловала его в правую щеку.

Глаза Наруто резко открылись, чтобы увидеть улыбающееся лицо Хинаты перед ним.

- Доброе утро, Хина-Химэ, - поздоровался Наруто, притягивая Хинату к себе на колени и горячо
целуя. Наследница Хьюга обняла и поцеловала Наруто в ответ с такой же страстью. Минуту
спустя они неохотно оторвали губы, чтобы перевести дыхание.

- Ты долго меня ждала? - спросила Хината, выходя из душа.

- Не совсем, - сказал Наруто, - ждать тебя никогда не приходится долго, потому что ты всегда
будешь гнаться за мной, желая остановить."

-Нару-кун, - хихикнула Хината, крепче прижимаясь к нему, прежде чем положить голову ему
на левое плечо.

-Разве мы не должны готовиться к экзаменам Хина-Химэ? - спросил Наруто.

- Быть здесь с тобой для моральной поддержки-это все, что мне нужно, - ответила Хината. - я
уверена, что мы станем Генинами вместе."

Наруто усмехнулся ее выходкам, затем наклонился и снова поцеловал ее.

****

Все направлялись в Академию. Старшеклассники были готовы к экзаменам Генина и уверены в
том, что сдадут их и станут полноценными ниндзя. У некоторых были видение престижа и
захватывающих приключений, в то время как другие думали, что, став ниндзя, они заслужат
одобрение, симпатию и признание других или одного Учихи в частности.

Они легко нашли Ируку, так как найти его было не так уж трудно. Я имею в виду, что вы могли
буквально услышать его у памятника Хокаге, когда он использует дзюцу.

Класс был шумным и раздражающим, как всегда. Один набивал лицо картофельными чипсами,
пока другой спал. Две девушки спорили, и никто не знал о чем. Некоторые были задумчивы,
другие молчали, а некоторые кричали, чтобы их можно было понять. Другими словами...Это
был хаос! Это был личный ад Ируки. Ирука долгое время был их учителем, и это всегда было
одно и то же дерьмо! Иногда у него возникало желание схватить свой Кунай и перерезать
горло всем присутствующим. Но в целом он любил свою работу, хотя иногда это было трудно.

Вскоре Хината и Наруто вошли в класс рука об руку, вплетая пальцы друг в друга.

Что-то случилось, что все думали, что это невозможно....Они успокоился. Принцессы
Намикадзе были рады снова увидеть своего онии-Тяна, и Мито даже позвала его, чтобы
предложить свободное место.

Тем не менее, он просто проигнорировал их и повел Хинату в заднюю часть и сел рядом с
ананасоволосым парнем и его большим костлявым другом.



Наруто поздоровался с " йо " и сел. Хината просто кивнула им и последовала их примеру. Они
ответили на приветствия и занялись своими делами, в основном сном и едой.

- Ты же знаешь, что не должна быть так холодна с ними, - сказала Хината, указывая на
Близнецов Намикадзе, Наруто не ответил, посмотрел на их печальные лица и просто вздохнул.

Ино, будучи королевой сплетен, сразу же спросила дуэт: "Мито-Сан, Наоко-Сан, вы знаете
этого парня? и почему Хината-тян с ним, разве она не покинула Коноху?"

Они оба посмотрели друг на друга и сказали: "Да, это наш брат Наруто"

, - ответила Мито.

- Что?! - взвизгнула наша розововолосая баньши. - Он пропавший сын Йондайма!?"

"Успокойся Сакура-Темэ" сказала Наоко "и да, это наш пропавший брат"

Все, кто слышал их разговор, начали поглядывать на красивого блондина. Некоторые девушки
смотрели и пускали слюни при виде молодого человека. В то время как некоторые мальчики
глазели на Хинату. И Уже строили планы, как к ней подойти. Особенно Киба, который думал:
"я побью этого парня и покажу этой женщине, кто настоящая альфа, а потом заявлю на нее
права как на свою пару".

Ирука откашлялся, и все сели.

Ирука: "ну, студенты, как вы могли заметить, у нас есть два новых одноклассника, которые
присоединятся к нам сегодня на экзаменах Генина. Подойдите к классу и представьтесь."

Наруто и Хината встали на свои места и встали перед классом.

-Меня зовут Наруто, и по каким-то особым причинам у меня нет фамилии, - сказал он, заставив
класс ахнуть. "Мне 12 лет, и в настоящее время я в отношениях с прекрасной Хинатой"

Некоторые девочки кричали "Кяхх", когда Наруто рассказывал им о Хинате, в то время как
некоторые мальчики хихикали от зависти. Затем настала очередь Хинаты.

- Привет всем, - она поклонилась, - меня зовут Хината, и по какой-то особой причине у меня
тоже нет фамилии, мне тоже 12 лет и я в отношениях с Нару-Куном, - после их знакомства
Наруто повел Хинату обратно к их столику, как джентльмен, которым он и был, и ждал
следующих указаний Ируки.

Шепот начал заполнять комнату, когда они обсуждали Наруто и Хинату. Ино спросила
Близнецов, что Наруто имел в виду, не имея фамилии, только для того, чтобы Мито и обычно
гиперактивная Наоко, смутились и опустили головы от стыда.

- В любом случае, давайте начнем экзамен, просто следуйте за мной, - сказал Ирука.

Студенты вышли на улицу, и Ирука сказал, что им нужно вытащить сюрикены и Кунаи. Все
последовали приказу, кроме Наруто и Хинаты.

Ирука " я сказал взять твои сюрикены и Кунаи Наруто, и Хината"

Оба в ответ закатали рукава и показали ярко-желтый браслет, на котором была написана
сложная печать. Они сконцентрировали чакру в печати и с клубом дыма вышли 10 сюрикенов



и 10 Кунаев. У всех не было большой реакции, так как свитки хранения были довольно
распространены, особенно в классе, полном наследников клана.

Печать на самом деле является размерной печатью, замаскированной под вашу Мельничную
печать хранения. Разница обеих печатей подобна небу и Земле. В то время как хранение имеет
почти ту же функцию, что и печать одного элемента хранения, если у вас нет большего свитка,
размерная печать, однако, фактически создает личное карманное измерение, которое может
хранить почти все без ограничений, и в зависимости от чакры может храниться даже Биджуу.

Они нашли эти печати во время их экскурсии в Узусио или деревню, спрятанную в водоворотах
или, по крайней мере, то, что от нее осталось. Это было место происхождения всех Узумаки.

http://tl.rulate.ru/book/43535/1282097


